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МАТРИЦА КОМПЕТЕНЦИЙ

	Шифр дисциплины, практики, НИР, компонента ГИА
	Название дисциплины, практики, НИР, компонента ГИА
	УК-1
	УК-2
	УК-3
	УК-4
	УК-5
	УК-6
	УК-7
	УК-8
	УК-9
	УК-10
	УК-11
	ОПК-1
	ОПК-2
	ОПК-3
	ОПК-4
	ОПК-5
	ОПК-6
	ПК-1
	ПК-2
	ПК-3
	ПК-4

	 Б1. Дисциплины (модули)

	Обязательная часть
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.О.01
	Гуманитарные, социальные и экономические основы профессиональной деятельности
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.О.01.01
	История России
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.01.02
	Философия
	 +
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.01.03
	Основы правоведения и противодействия коррупции
	 
	 +
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	+
	
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.01.04
	Экономика
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.01.05
	Основы дефектологии
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.01.06
	Основы российской государственности
	
	
	
	
	+
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.О.02
	Коммуникация в профессиональном взаимодействии
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.О.02.01
	Иностранный язык
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.02.02
	Русский язык и культура речи
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.02.03
	Введение в теорию межкультурной коммуникации
	 
	 
	 +
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 +
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.02.04
	Психология социальных коммуникаций
	+
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.03
	Здоровьесберегающие технологии в профессиональной деятельности
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.О.03.01
	Безопасность жизнедеятельности
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.03.02
	Физическая культура и спорт
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.04
	Естественно-научные основы профессиональной деятельности
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.О.04.01
	Математика и основы математической обработки информации
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.04.02
	Информационные технологии
	+ 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	+ 
	+
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.05
	Методический модуль
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.О.05.01
	Методика обучения английскому языку
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+ 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.05.02
	Методика обучения китайскому языку
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+ 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.06
	Основы теории английского языка
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.О.06.01
	Основы языкознания
	 
	 
	 
	 +
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.06.02
	Лексикология
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 +
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.06.03
	Стилистика
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	+ 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.06.04
	Теоретическая грамматика
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	+ 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.06.05
	Сравнительная типология
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	+ 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.06.06
	История и литература страны изучаемого языка (английский язык)
	 
	 
	 
	 
	+ 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.06.07
	Лингвострановедение (английский язык)
	 
	 
	 
	 
	+ 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.07
	Теория китайского языка
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.О.07.01
	Основы теории китайского языка
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.07.02
	История и литература страны изучаемого языка (китайский язык)
	 
	 
	 
	 
	 +
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.07.03
	Лингвострановедение (китайский  язык)
	 
	 
	 
	 
	+ 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.08
	Практический курс английского языка
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.О.08.01
	Практика устной и письменной речи английского языка
	 
	 
	 
	 
	 
	 +
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 +
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.08.02
	Практикум по культуре речевого общения (английский язык)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 +
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.08.03
	Практическая грамматика английского языка
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.08.04
	Практическая фонетика английского языка
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.09
	Практический курс китайского языка
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.О.09.01
	Практика устной и письменной речи китайского языка
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 +
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.09.02
	Практикум по культуре речевого общения (китайский язык)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 +
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.09.03
	Практическая грамматика китайского языка
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.О.09.04
	Практическая фонетика китайского языка
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Часть, формируемая участниками образовательных отношений
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.В.01
	Теория и практика перевода
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.В.01.01
	Общая теория перевода
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	

	Б1.В.01.02
	Теория перевода (английский язык)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	

	Б1.В.01.03
	Теория перевода (китайский язык)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	

	Б1.В.01.04
	Практика перевода (английский язык)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	

	Б1.В.01.05
	Практика перевода (китайский язык)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	

	Б1.В.ДВ.01
	Элективные дисциплины (модули) по физической культуре и спорту
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.В.ДВ.01.01
	Элективные дисциплины (модули) по физической культуре и спорту (Гимнастика)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.В.ДВ.01.02
	Элективные дисциплины (модули) по физической культуре и спорту (Волейбол)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.В.ДВ.01.03
	Элективные дисциплины (модули) по физической культуре и спорту (Легкая атлетика)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.В.ДВ.01.04
	Элективные дисциплины (модули) по физической культуре и спорту (Лыжная подготовка)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.В.ДВ.01.05
	Элективные дисциплины (модули) по физической культуре и спорту (Пауэрлифтинг)
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	Б1.В.ДВ.02
	Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.В.ДВ.02.01
	Интерпретация текста (английский язык)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	

	Б1.В.ДВ.02.02
	Филологический анализ текста (английский язык)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	

	Б1.В.ДВ.03
	Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.В.ДВ.03.01
	Интерпретация текста (китайский язык)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	

	Б1.В.ДВ.03.02
	Филологический анализ текста (китайский язык)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	

	Б1.В.ДВ.04
	Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.В.ДВ.04.01
	Практикум по последовательному переводу (английский язык)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	

	Б1.В.ДВ.04.02
	Лексические аспекты перевода (английский язык)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	

	Б1.В.ДВ.05
	Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.5
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.В.ДВ.05.01
	Социально-культурный сервис и туризм. Гид-переводчик
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+

	Б1.В.ДВ.05.02
	Китайский язык в профессиональной коммуникации
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	

	Б1.В.ДВ.06
	Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.В.ДВ.06.01
	Профессионально-ориентированный перевод (китайский язык)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	

	Б1.В.ДВ.06.02
	Культурологический аспект перевода
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	

	Б1.В.ДВ.07
	Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.В.ДВ.07.01
	Особенности письменной коммуникации (английский язык)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	

	Б1.В.ДВ.07.02
	Особенности перевода текстов СМИ
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	

	Б1.В.ДВ.08
	Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.8
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.В.ДВ.08.01
	Фразеология в сопоставительном аспекте
	
	
	
	+
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.В.ДВ.08.02
	Функционально-стилистические особенности современных текстов Великобритании
	 
	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	

	Б1.В.ДВ.09
	Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.9
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б1.В.ДВ.09.01
	Основы публичной речи
	 
	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+

	Б1.В.ДВ.09.02
	Академический язык как разновидность научного дискурса
	 
	 
	
	+
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 Б2. Практика

	Обязательная часть
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б2.О.01(У)
	Переводческая практика
	
	
	
	+
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	+
	
	
	
	
	
	

	Б2.О.02(П)
	Переводческая  практика (английский язык)
	
	
	
	+
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	+
	
	
	
	
	
	

	Часть, формируемая участниками образовательных отношений
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Б2.В.01(П)
	Переводческая практика (китайский язык)
	
	
	
	+
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	

	Б2.В.02(П)
	Научно-исследовательская работа
	+
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	

	Б3. Государственная итоговая аттестация

	Б3.01
	Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	
+
	+
	+
	+
	+

	 ФТД. Факультативные дисциплины

	ФТД.01
	Основы профилактики и противодействия терроризму и экстремизму
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	+
	 
	 
	 +
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	ФТД.02
	Коммуникативный курс немецкого языка
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 +
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	ФТД.03
	Культура критического и рефлексивного мышления
	 +
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	ФТД.04
	Экология человека
	
	
	
	
	
	
	
	+
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ФТД.05
	Концепции современного естествознания
	+
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ФТД.06
	Культура Китая
	
	
	
	
	+
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



